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ULTRA® MAX 695/795/1095/1595
MARK V
Guía rápida del Operador

PUESTA EN MARCHA

Conectar la manguera al pulverizador y a
la pistola, apretando con una llave inglesa.

Desenroscar la boquilla 
y su soporte de la pistola.

Llenar el prensaestopas con líquido
TSL para evitar el desgaste prematuro
de las empaquetaduras.

Verificar que el interruptor
de alimentación eléctrica
está en OFF.

Conectar el cordón
eléctrico en enchufe
con salida de tierra.

Colocar la válvula de 
purga en la posición 
Purga (hacia abajo).

Colocar el tubo de
aspiracion en un cubo
medio lleno de agua.

Girar el botón de control de 
presión al mínimo y colocar el
interruptor en la posición ON.

Aumentar la presión hasta que el
pulverizador arranque y que el
agua salga del tubo de cebado.
Dejar que el agua salga del tubo
de cebado durante 15 segundos.

Disminuir la presión
hasta que el pulver-
izador se pare.

Girar la válvula de
purga hasta la posi-
ción spray (pulver-
ización) horizontal.

Verificar que la palanca 
de seguridad de la pistola
está en OFF.

Girar la pistola hacia el
interior del cubo de agua
y dispararla.

Aumentar la presión hasta
que el pulverizador arranque.
Dejar funcionar la pistola en 
el cubo de agua durante 
1 minuto. Soltar el gatillo.

Colocar la válvula de
purga en la posición
Purga (hacia abajo).

Colocar el tubo de aspiración
en el cubo de pintura pero
dejar el tubo de drenaje en 
el cubo de agua.

Dirigir la pistola hacia el
interior del cubo de
agua y apretar el gatillo.

Desplazar el tubo de
drenaje/purga hasta el
cubo de pintura.

Aumentar la presión hasta
que el pulverizador
arranque y que la pintura
salga del tubo de drenaje.

Dejando la pistola 
disparada en el cubo de 
agua, girar la válvula de 
purga hacia la posición Spray
(pulverización) horizontal.

Cuando la pintura salga de
la pistola, soltar el gatillo y
posicionar la palanca de
seguridad de la pistola en
ON.

Colocar la boquilla y su soporte en la pistola,
asegurándose de que la punta de flecha de la
boquilla sale hacia delante. Puede invertir la
boquilla para limpiar rápidamente las obstruc-
ciones, sin tener que desmontarla.

Este procedimiento es válido para las pinturas y los líquidos de limpieza a base de agua. Para las pinturas y líquidos de
lavado a base de disolvente (por ejemplo, aguarras mineral), debe consultar la sección Riesgos de incendio y explosión 
en las instrucciones de operación. Para más detalles, verificar con el manual técnico suministrado con el equipo.

SELECCIONAR LA BOQUILLA ADECUADA (286-XXX) Y EL FILTRO
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PULVERIZACIÓN

Colocar la palanca de
seguridad de la pistola
en la posición ON.

Dirigir la pistola hacia la zona a pulverizar a 30 cm aproximadamente de la superficie, y empezar a moverla antes de dispararla. Se obtiene 
un buen acabado cuando el abanico se aplica de manera uniforme al tocar la superficie. La presión debe ser suficiente para poder pulverizar
sin que se formen bordes espesos en los lados. Si el acabado no es uniforme, ajustar la talla de la boquilla : más pequeña para los productos
más fluidos y más grande para los productos espesos.

PARO Y LIMPIEZA * para AutoClean™: consultar el pié de página abajo.

GUÍA  AUTOCLEAN™ 

Colocar el interrup-
tor de alimentación
eléctrica en OFF.

Accionar la pistola 
hasta que caiga la 
presión.

Colocar la válvula de
purga en la posición
Purga (hacia abajo).

Sacar el conjunto 
de filtro de la pistola.

Desenroscar la boquilla 
y su soporte de la pistola.
Limpiar el filtro de pistola,
la malla de entrada, la
boquilla, el soporte y el 
filtro colector con agua y
cepillo.

Colocar el interruptor de
alimentación eléctrica en
ON, y aumentar la presión
hasta que el pulverizador
arranque.

Cuando comience a 
salir el Pump Armor 
del tubo de drenaje, 
colocar el interruptor 
de alimentación en OFF.

Enroscar la malla de
entrada en el tubo sifón,
volver a colocar el filtro
colector y la junta y mon-
tar la pistola con el filtro,
la boquilla y el soporte.

Limpiar el exterior del 
pulverizador, de la 
manguera y de la pistola 
con un trapo empapado 
en agua o aguarras mineral.

Llenar el prensaestopas
con líquido TSL.

Colocar le tubo de
drenaje y el tubo
sifón en un cubo
de agua.

Girar el botón de control de
presión hasta el ajuste más
bajo, posicionar el interruptor
en ON y aumentar la presión
hasta que el pulverizador
arranque. Dejar que funcione y
que se limpie automáticamente
durante 2 minutos.

Dejando la pistola dis-
parada en el cubo de
agua, girar la válvula de
purga hasta la posición
Spray (pulverización)
horizontal.

Posicionar el interruptor de ali-
mentación eléctrica en OFF, girar
el botón de control de presión
hasta el ajuste más bajo y colo-
car la válvula de purga en Purga
(hacia abajo).

Colocar el tubo de drena-
je en un recipiente de
desecho y el tubo sifón/
de aspiración en un reci-
piente de  Pump Armor™.

Montar la pistola
sin el filtro.

Desenroscar la malla 
de entrada del tubo 
de aspiración.

WASTE

Dejar la pistola en
marcha en el cubo
durante 1 minuto
hasta que el agua
saliendo de la pistola
este limpia.

Sacar el filtro colector 
y la junta.

Retire de la pintura los tubos de
aspiración y de drenaje. Coloque el
tubo de drenaje en un recipiente de
desecho y limpie el tubo de drenaje.

Coloque el tubo de
aspiración en un líquido 
de limpeza adecuado.

Cerrar la válvula de
drenaje. Conectar la 
alimentación eléctrica.

Para recuperar la pintura de la
manguera y de la bomba, dispare 
la pistola hacia el interior del cubo 
de pintura y aumente la presión. 
Cuando comience a salir el líquido 
de limpieza, suelte el gatillo.

Reduzca completamente la pre-
sión. Abra la válvula de drenaje.

 

 

 

 

 

 

Gire y tire hacia afuera
del conector, hasta la
posición completa-
mente extendida.

Enrosque el 
conector en 
la pistola.

Empuje y gire la pistola 
hasta que los pasadores 
del conector estén seguros
en las ranuras. Así se abre 
la válvula AutoClean.

Bloquee el gatillo
en posición abierta.

Pistolas 
Contractor, 
Silver y Flex.
Retire del 
alojamiento del filtro el clip de blo-
queo del gatillo. Deslice y abra el
extremo sobre la parte posterior de
la empuñadura. Gire 90° el clip de
bloqueo del gatillo para bloquear
éste en posición abierta.

Pulse el botón de visualización
hasta que aparezca el temporizador
de tiempo. Gire a medio recorrido
el mando de control de presión.
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Cuando termine, retire de la empuñadura
de la pistola el clip del gatillo. 
Gire la pistola de forma que el conector
se libere de las ranuras de la válvula.

Desenrosque el conector de
la pistola. Vuelva a colocar el
conector en las ranuras.
Coloque el protector.

Cierre la válvula
de drenaje.

Con líquido 
limpio, dispare 
varias veces, 
por poco tiempo, 
la pistola hacia el interior del 
recipiente de desecho para eliminar
cualquier obstrucción de laparte
delantera de la pistola.

Coloque la boquilla y la protección y
dispare brevemente la pistola hacia el
interior del recipiente de desecho para
limpiar la boquilla. Si fuera necesario,
invierta la posición de la boquilla.
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